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La capitlulă primu alu buge
tului: „ Curtea regală“ , s’a încinsă o 
desbatere rnai lungă, cailele aceste, 
în dieta ungurescă, care conţine 
nisce momente de mare interesă 
şi pentru noi cetăţenii de a doua 
mână.

Corifeii stângei estreme şi acum 
s’au folosită de ocasiune spre a 
pretinde o curte regală deosebită 
ungurescă. Au vorbită între alţii 
Ludovicu Meszlenyi, Gravr. Ugron

culă cu grăunţele. Suma preli
minată în capitululu 1-u: cur
tea regală se primi apoi în t6ta 
liniştea.

Nu s’a aflată nici unu depu
tată naţională în dietă, care se 
fi pretinsă la rendulă seu, în fa- 
vorea naţionalităţiloră pe temeiulu 
dreptului publică, care le daclară 
şi pe acestea de parte integrantă 
a „naţiunei politice ungare“, ca 
guvernulă se stăruie pe lângă cur-

şi sé semţă totă aşa de constitu- j Acum nu esistă o curte deosebită 
ţionalu ca gloriosulă rege domni- 1  austriacă, curtea ac|í nu face po- 
toru ală nostru de ac|í? | litică şi nu dă sfaturi. N ’ar fi bine

Are dreptate Ugron. (Jise Helfy décá curtea ar sta aici şi dincolo 
la rendulă lui. Maiestatea sa după sub influinţe politice... 
aspre încercări a câştigată inima; piceţi, continuă Weckerle, că 
poporului maghiară. Dér moşte- i curtea nu cultivă interesele nos- 
nitorulă tronului pote că nici ideă tre naţionale. Dér apoi nu se va 
n’are de ceea ce este maghiară, zidi acum ună grandiosă paiaţă 
Aici póte sé ajute numai o curte regală şi nu s’a zidită opera re- 
regală unguréscá. Cestiunea acésta gală pe spesele curţii? Nu este 
e cu deosebire însemnată pentru înse ună momentă mai însemnată
Budapesta. Ori doră nu face tot- j în mişcările nóstre naţionale, fiă | tea regală, ca acolo sé nu fiă cul- 

şi Helffy, declarându, că stânga es-; déuna o penibilă impresiune când,! pe teremulă artei, ală sciinţeis0u tivate numai interesele specifice 
tremă votézá cheltuielile pentru ' mutându-se curtea dela Viena la alu umanităţii —  unde sé nu stea ■ naţionale maghiare, ci în propor- 
ourtea regală, pentru -că se încrede ] Pesta, se aude încă cu multe 4^© în frunte membrii ai casei regale. | ţiunea recerută şi interesele de 
în regele constituţională şi sperézá i înainte, că a sosită personalulă j Apoi adause ministrulă : | cultură ale naţionalităţiloră ne-
că se va înfiinţa şi o curte regală j curţii, alu cuhnei, paserile şi ser-j „ţ)iceţi, că curtea ne este j maghiare pe cari a-le scutişi a-le 
unguréscá, care acjî nu esistă. j vitorii ? Nu e acésta o dovadă, că străină. Uitaţi-ve numai mai bine : . înainta a promisă monarchulă nos- 

Pe temeiulă dreptului publică | curtea nu se sémte acasă aici? * în fruntea celoră mai mari insti- j tru în discursulă tronului din De- 
ungaru, 4^se Meszlenyi, avemă j Din partea guvernului au rés- j tuţiunî ale nóstre umanitare stă | cemvre 1868 cătră dieta ungară, 
dreptu sé pretindemă ca se esiste punsă celoră din stânga estremă: însuşi moştenitorulă tronului. Tóté > rostită după votarea şi sancţiunea 
o curte regală unguréscá. Avemu, j ministrulă preşedinte Szapary şi momentele mai însemnate ale j legiloră ce aveau sé garanteze des- 
c|ise elă, unu mareşală ală curţii i ministrulă de finanţe Weckerle. artei şi ale sciinţei suntă mai bine ; voltarea naţională liniştită şi li- 
ungurescu, dér curtea lui este în j Szapary ^ise, că din împreju- cunoscute regelui, moştenitorului ■ beră a acestoră naţionalităţi.
lună, avemu şi o gardă unguréscá, j rarea, că legea pactului dela 1867 ( şi membriloru dinastiei, decâtă ! _________
dér acésta 4©ce luni din ană pe- j recunósce individualitatea de stată j noué, cari suntemu la isvoră. Nu ;
trece în Viena şi nu în Buda. ! a Ungariei, stabilindă, că nu de- s'a aşe4ată aici nu de multă 

Ugron 4ise între altele, că cur- I legaţiunile, ci dieta încuviinţeză moştenitorulă şi n’a venită şi fiulă 
tea regală nu este o afacere co-! cheltuielile pentru curtea regală, seu? Nu vedeţi, că mare parte a 
mună, de aceea nici n’ar trebui' de aici încă nu urmeză ca mo- j vieţei, a nisuinţeloră curţii suntă

Cestiunea de naţionalitate.
(Fine.)

Sâ concedemă însS lui Ludovicii 

Mocsâry, cum şi tuturora acelora, cari
se fiă permisă ca 1a curte se fiă j narchulă în amendoue reşedin-j în imediată legătură cu aspira-1 îşI închipuiesca independenţa Ungariei 

funcţionari străini (adecă austriacî). 1 ţele sale se aibă o curte cu totulă ; ţiunile naţiunei? Trebue se recu- ] fâră de Austria, că decă din vre-o causă 

In istoria nostră, 4ise Ugron, în-; deosebită. | n6scemă, ca casa domnitore se j 0rî alta ar înceta alianţa cu Austria,

tempinămă atâtea plângeri asupra ■ Ministrulă Weckerle 4ice? j identifică cu arta şi sciinţa n6stră, | elementulfi maghiara pentru asigurarea 

camarillei, asupra sfătuitoriloră rei în împrejui’ările de faţă afacerea cu aspiraţiunile îndreptăţite na- j esistenţei sale ar trebui sfi-şi caute alţi 

ai coronei. Pote „naţiunea“ cons- j curţii regale este o afacere internă : ţionale şi că îşi însuşesce manifes-1 aliaţi, pe cari — după situaţiunea geo- 

tituţională se mai sufere a4î, ca a regelui, asupra căreia a dispune taţiile acestora.“ | grafică, după trecutula s6u istorica şi
coróna sé fiă încunjurată de sfet-| i-se cuvine lui însuşi. El (ministrulu) 
nici neresponsabilî? Membrii casei recunósce, că guvernulă are faţă 
domnescî crescu într’o sferă esclu- cu curtea o mare responsabilitate, 
sivă; naţiunea este în peri culă ca Care este înse marginea ei? Se 
ei sé ’şi pérdá odată semţulă Joru grijéscá ca curtea şi spiritulă ce 
constituţională. Scimă , adause domnesce acolo sé nu vie în con- 
Ugron, că moştenitorulă tronului tra4icere cu instituţiunile nóstre 
ungară a réposatu. Scimu şi aceea constituţionale, ci sé fiă în con- 
cine îlă va înlocui. Dér uode ve-: sonanţă cu constituţia nostră şi 
demă noi, ca bărbaţii de stată | cu dualismulu. Décá în Viena ar 
unguri sé £»că paşi pentru ca vii-! fi o curte deosebită austriacă (Ivor 
torulă moştenitoră ală tronului se Kaas: E  şi acuma!) nu credeţi, 
fiă adusă aici şi încunj urată de că atunci acésta ar deveni ună 
omeni, cari se ’iu înveţe sé cugete cuibă ală aspiraţiuniloru contrare?

,Decă —  continuă ministrulă mai cu semă după raporturile interne 

—  „întempinămă din partea Ma- de rassă — nu i-ar pute căuta în alta 

iestăţii Sale o astielă de prevenire,! loca, decâta în poporele, ce locuesca în 

decă între membrii guvernului şiljurula nostru, va să 4i°& *n statele na

ţionale din vecinătate şi în naţionalităţi, 

cari ne ţină în legătură cu acelea. Nu 

scimfi ce ar dice România şi Serbia

între domnitoră se desvoltă ună 
contactă aşa de imediată şi in

timă, nu se póte 4i°e c&, regele
este dată pe mâna unoră sfetnici când ar veni vorba despre o alianţă a

străini; trebue sé se constate, ca 
acésta mare străformare este ună 
faptă, că ea corespunde giurstă- 
rilor şi mulţămesce pretensiunile.“ 

Aşa vorbi ministrulă Weckerle

lora cu Ungaria, dér este mai pe susű 

de ori ce índoélá, că în casula când ar 

primi o asemenea alianţă, noi ar trebui 

sé ne íntocmimü politica nostră cu na

ţionalităţile în sensula cuvintelora lui

între aplausele celoră dela sa- i Ludovica Mocsâry.

FOILETONULŰ „GAZ. TRANS.“

(22)

Valurile Tinereţei.
JRomanü de Ivan Turghener.

X X X II

Elő se întelni cu Gemma şi cu ma- 

mă-sa în cofetăriă. Dómna Lenore sta 

plecată, mésurandü distanţa dintre feres

tre. Observânda pe Sanin, se ridica, sa- 

lutându la aşa de afabila : cu tote astea 

nu putu s£-şl stăpânescă neliniştea ce-o 

munci a.

„Vorbele d-tale de ieri, că în ce 

chipü amü pute face îmbunătăţiri în 

prăvălia nostră, mi-se ínvírtesoü necon

tenită prin creerl. Etă de pildă aici, — 

credü că s’ar pute ridica dulapuri de sti

clă. Suntü forte moderne. Apoi încă...“

„Aşa, aşa, fórte bine“ o întrerupse 

Sanin — „fără îndoială trebue séfacema 

schimbări aici... Dér vino te roga, vréu 

s0-ţl împărtăşesca cevaşl. Luâ de braţa 

pe dómna Lenore şi pe Gemma şi le 

condu se în cealaltă odaiă; dómna Le- 

îiore se spăriâ şi scăpa mésurátórea din 

mâni. Gemma încă se spăriâ, dér pri- 

vinda cu atenţiune la Sanin se linişti.

E drepta, că faţa lui era posomorită, 

dér pentru acésta în ea se reoglindă o 

índrásnélá/ o resoluţiune.

Ela pofti pe améudoué damele sé 

ş04ă, remânenda ela în picióre în faţa lora;

— după ce îşi netezi bogatulü séu pőra 

le istorisi întâlnirea avută cu Polosov, 

plănuia escursiunii pănă la Wiesbaden 

şi posibilitatea vinderii moşii.

„In chipuesce-ţl norocula meu“ striga 

ela în fine:“ afacerea a luata o direc

ţiune aşa de favorabilă, încâta doră 

nici în Rusia nu mai trebuesce sé cálé- 

toresca! Astfela voma puté săvirşi cu

nunia mai curânda decâta gândeama“.

„Când trebue sé mergi?“ întreba 

Gemma.

„încă astădl — peste o oră; ami- 

cula meu a luată o birjă — mé duce 

cu ela.“

„Ne vei scrie, nu-i aşa?“

„Fără îndoială. îndată ce-am vor

bita cu dama respectivă, vé voiu scrie 

imediata.“

„D-ta 4ici c’acéstá damă e forte bo

gată?“ întreba esperta Lenore. j 

„Fără d« sérnána ! Tatăl a séu are |

i

milióne — şi aceste tote le va moşteni 

totü ea.“

„Tote — da? Ve4i — norocula d-tale. 

Dér grijesce, nu-ţî prăda averea! Fi cu

minte şi solida. Nu te prea entusiasma. 

Sciu, că d-ta dorescl sé fi câta mai cu

rânda bárbatulü Gemmei.... dér prudenţă 

înainte de tóté! Nu uita." că décá vei 

vinde moşia câta se póte mai cu preţa, 

vé va rémáné cu atâta mai multa la 

amândoi şi... şi copiilora...“

Gemma se ’ntórse şi Sanin îi făcu 

semna cu mâna.
„Despre prudenţa mea poţi fi încre

dinţată domnă Lenore! Er câta pentru 

moşiă nu mé voiu tocmi multa. Ii voiu 

spune preţuia hotărîta: décá mi-la va 

da, bine; decă nu — ér bine.

„Eşti cunoscuta.... cu acéstá damă?“ 

întreba Gemma.
N’am v^4ut’oîncă nici odată!“

„Şi când te vei reîntorce?“

„Decă nu voiu ajunge la nici unü 

resultata, poimâne; decă-ml va succede

— se póte, că voiu rémáné acolo încă 

vre o 4i, ori doué.

In totü casulü nu voiu sé întâr4iu 

fără de trebă, nici mácarü unü minutö.

Dér ve4í, inima mi-o lasü aicl! Sé nu 

mai perda vreme căci înainte de-a pleca 

trebue sé dau o fugă şi pănă acasă . . . 

Dă-ml mâna spre norocü, domnă Lenore

— aşa se obiclnuesce la noi în Rusia.“
„Drepta, ori stânga?“
„Stânga D-vostră — căci acésta e 

mai aprópe de inimă. Poimâne voiu fi 

aici — cu, séu fără resultata! Ceva îmi 

şoptesce, că mé voiu íntórce victoriosü!

— RemâneţI cu Dumne4eu bunele şi 

scumpele mele....“
„îmbrăţişa şi séruta pe dómua Le

nore. Pe Gemma ínsé o rugâ, sé mérgá 

cu ela pe-una minutaîn odaia ei avéndü 

ceva sé-i împărtăşâscă, — ceva forte in- 

portantü... RemaşI singuri voia sâ-şl ia 

adio dela densa. Dómna Lenore pricepu

— şi de-aceaa nu era nici delocü curi- 

ósá, ce póte fi acela importanta“...
Nicl-odată ínsé Sanin n’a păşită în 

odaia Gemmei. Puterea fârmecâtore de 

a drăgostii, căldura, estasiarea şi tremu- 

rulü ei dulce — spumega aşa fără d© 

sémánü în sufletula şi inima lui, în

dată ce păşi pragulü sfinţita.............

Arunca în jura de sine o privire blândă, 

că4u în genunchi la piciórele ei şi îşi 

anină obrajii lui de cutele hainei ei.
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De vreme ce înse în timpulü de faţă 

alianţa nóstrá cu Austria nu numai că 

este faptü índeplinitü, dór nici disouţiă 

în privinţa aceleia nu póte avé locü, fi- 

ind-că pe basa acestei alianţe este regu- 

latü dreptulü nostru constituţionalfl şi 

fiind-că nici unü felü de combinaţiune 

europenă nu esistă, care ar voi sé ştergă 

Austria de pe suprafaţa pământului, — 

însu-şi ministrulă-preşedinte alü Italiei 

4ise mai déuná4l, că Austria este o ne

cesitate europenă şi décá ea n’ar esista 

aici, ar trebui creată: aşaderă după sta

rea actuală a lucrurilorü, politica ma

ghiară numai aşa póte sé fiă corectă, 

decă vomü nisui pe cátü numai se póte a 

esploata alianţa nostră cu Austria in inte- 

resulü naţiunei nóstre ér nu interesulu na

ţionalităţilor u. Décá alianţa cu curtea şi 

cu Austria este scumpă — şi dreptate 

are Mocsáry când 4i°e> c& în căuşele 

comune, noi avemü sé plátimü scumpü 

acéstá alianţă : — nu urmézá de aci, ca 

sé descompunemü uniunea, care nu se 

póte descompune, séu ca sé plátimü 

Austriei în sânge şi în averi contribu- 

ţiunea, de care şi aşa nu ne putemü 

soăpa şi în schimbü pentru tote acestea 

sé nu luámü nimicü, dér ceea ce urmeză 

este, ca în schimbü pentru acestea sé 

ne câştigămă tote acele drepturi şi aceea 

putere, de care avemü lipsă aici acasă, 

pentru realisarea unei politice maghiare 

naţionale.

Mocsáry, cugetându-se la unü vii- 

torü îndepărtata, esplică lucrulü astfelü, 

că pentru a elupta independenţa de statü 

a Ungariei şi pentru a înfrânge ingerin

ţele necompetente ale Austriei, cum şi 

dominaţiunea militară vátémátóre pentru 

naţiune, mai ântâiu de tóté sé ne silimü 

aici acasă a ajunge la o înţelegere cu 

naţionalităţile, adecă sé ne ímpácámü cu 

ele. In direcţiunea acesta provocă elü 

partidulü independentü, 4i°®n(lu'i, că 

„elü ar trebui sé iniţieze opulü acela 

mare, care decă va succede a’lü realisa, 

între împregiurările actuale ar ave im

portanţa unei noué întemeiări a patriei.“ 

Aşa-deră în loculü pactârei cu Austria, 

pactarea cu naţionalităţile. Pactarea nu 

cu regele, ci cu Slovacii, Românii şi 

Sârbii şi cu conducétorii acestora. Nu 

sciu, ce este mai uşorii şi ce ar fi mai 

folositorü pentru Ungaria, credü ínsé, 

ca mai uşoră ne vomü ferici cu regele 

şi mai bine ne putemü încrede în sanc

titatea pactului. Dela regele cápétámü 

celü puţina o parte din putere. Naţio

nalităţile ínsé, ce ne potü ele da din 

dreptü, séu din putere: din contră, ele 

cerü numai sé le facemü parte şi pre- 

tindü dela női sé le facemü o astfelü 

de parte, pe care noi nu li-o putemü 

face.

Postulatele conferenţei române din 

Sibiiu réspundü în loculü nostru la poli

tica lui Mocsáry şi cutezámü a risca în

trebarea: crede Mocsáry, că noi putemü 

împlini dorinţele Româniloră, ori nu? 

Crede elü, că Românii se vorü mulţumi 

şi cu mai puţinfi, nu este óre mai de 

credută, că décá li-s’ar satisface acestorü 

pretensiunl, ei ar pretinde încă mai 

multü? Nu cugetă renumitulü nostru 

politioü oposiţională, că împlinindu-se do

rinţele Románilorü, tóté celelalte naţio

nalităţi arü păşi cu asemenea preten

siunl ? Pute-se-vorü óre respinge acestea, 

decă amü lua ca principiu fundamentală 

alü politicei nóstre împăcarea cu naţio

nalităţile? Decă amü mulţumi astfelü 

pe tote naţionalităţile, óre nouéMaghia- 

rilorü ce nl-ar mai rémáné din Ungaria? 

Ce înfăţişare ar cápéta statulü maghiarü? 

După o astfelü de împăcare cu naţiona- i 

lităţile, óre pute-s’ar elupta independenţa 

faţă cu Austria? Ore nu tocmai din 

contră s’ar da ocasiune Austriei şi Cur

ţii din Yiena, ca sé îngereze şi pe Saşi, 

Croaţi, Români şi pe totü feliulü de na

ţionalităţi egalü îndreptăţite cu voi sé 

le convóce într’ună parlamentü centralü 

comunü austriacü, unde s’ar întâlni cu 

înrudiţii lorü de rassă?

Intr'adevérü, marea adunarea ro

mână din Sibiiu este celü mai bunü rés- 

punsü lui Mocsáry şi e cea mai puternică 

dovedă despre rétácirea lui. Durerile şi 

plângerile lorü potü sé fiă ín parte în

dreptăţite, noi msé, cari voimü o Un- 

gariă, la nicl unü casü nu putemü con

sidera ca îndreptăţite cererile şi politica 

lorü, care negă statulü maghiarü. Noi 

înţelegemă şi apreţiămă în modü obiec- 

tivü poftele şi fantasmagoriile politici- 

lorü români, seu şi ai ori cárorü naţio

nalităţi, scimü, că fanatismulü totdóuna 

conţine în sine o anumită putere, dór 

negámú hotárítü, că aceste închipuiri şi 

acestü fanatismü ar puté fi adusü în 

consonanţă cu dreptulü publicű ma

ghiarü, cu politica de satü şi cu intere

sele naţiunei maghiare.

Care este deră resolvarea? Unü statü 

dreptü de puternicő. Acesta face drep

tate fiă-căruia şi stórce şi respectulü na

ţionalităţilor̂  va sé 4i°á impune. Dór 

încă nici acesta nu e de ajunsü. Minis- 

trulü, care conduce afacerile Ungariei, 

trebue sé aibă o politică deşt0ptă şi 

unü spiritü creatorü, ne quid republica 

detrimenti capiat.

-A.:F’_A.:a=eJL.

Captivi în Milano.

Se scrie din Milano cu data de 8 

Noemvre, că cu ocasia petrecerei d-lui 

Caprivi acolo, întregă oraşulă se ocupa 

mai multă cu una articula apăruta în 

aceeaşi 4i „Secolo“, decâta de pre- 

senţa cancelarului germană. Acesta ar

ticulă cuprinde mai întâiu programulă 

electorală ală d-lui Cavalloti şi apoi o 

scrisore a d-lui Sanzogno, cătră gene-

! ralulă Caprivi. In ambele se cere neu

tralitatea Italiei: amica tuturora, aliata 

niménui, trebuesce se fia programulă 

italiană. Scrisórea d-lui Sonzogno con

ţine şi ună căldurosa elogiu franciéi.

Exregele Milán alű Serbiei şi radicalii.

Cetima în 4iarel0 francese, că ex- 

regele Milan, după o scurtă şedere în 

Parisă, va pleca în Anglia pentru a asista 

la nisce vânători ce se voră organisa 

acolo; ér de aci va întreprinde o cálé- 

toriă mai lungă în Africa. Cumcă neîn

crederea ce a esistată între elă şi ra

dicali a dispăruta, resultă din cuvintele 

ce le-a adresata ministriloră la plecarea 

sa din Belgradă. „Am părăsită Parisulă ,̂ 

4ise Milan, ,,pentru că credeamă dinastia

l în periculü“. Am primită mai multe scri

sori, cari atribuiau partidului radioală in- 

tenţiunea, de a lucra pentru résturnarea 

tínérului rege şi instalarea pe tronü a 

lui CarageorgevicI pe de altă parte am 

fostü asiguratü, că generalulü Horva- 

tovicl ş’ar fi pusü tóté silinţele pentru 

spargerea acestui partidü, saivándü ast

felü dinastia. Dela sosirea mea în ca

pitală ínsé, m’am putută convinge de 

neesactitatea acestor insinuaţiuni.—Plecă 

deci cu firma speranţă, că atâtă popo- 

rulă, câtă şi partidulă radicala voră fi 

sprijinitori credincioşi ai dinastiei, şi că 

decă partidulü radicală arü fi voită a 

înscena o catastrofă, nici eu, nici gene

ralul 0 HorvatovicI nu ar fi putut’o îm- 

pedeca.

Mesagiulü de tronü prasianű.

In 11 Novembre s’a deschisă Land- 

tagulü prusianü. Mesagiulă tronului a- 

nunţă, că se va aşterne ună proiectă de 

lege în causa dârei de venită cu ună 

nou sistema de repartiţiare a dărei. Ună 

altă proiectă de lege se va aşterne cu 

privire la darea pentru moşteniri şi în 

fine una ală treilea proiectă privitoră la 

darea pentru productele industriale, prin 

care ínsé nu se intenţioneză urcarea 

dărei de pănă acum. Totă în sesiunea 

acésta va depune şi ună proiecta de 

lege privitorü la şcolele poporale, care 

va regula definitivă cestiunsa frecven

tării grătuhe a acestora şc01e; ună pro

iecta despre organisarea comuneloră cum 

şi alte proiecte de mai puţină însemnă

tate. In mesagiulă tronului s’au mai ac

centuată bunele raporturi în cari se află 

Germania cu diferite puteri, cari rapor

turi în decursula acestui ană s’au con

solidată şi mai multa. Se póte conta cu 

încredere în menţinerea pácéi.

Tricupis tradatű.

„Journal des Debats“ comunică, că 

ministrulă de esterne contele Kálnoky a 

primită o epistolă prin care i-se împăr- 

tăşesce, că Tricupis a provocată pe Sârbi 

la întreprinderi résboinice contra Tur

ciei. Contele Kâluoky imediată a încu- 

nosciinţată Portă despre acésta.

Şcolele medii din Uungaria.
In raportulă privitoră la starea şco- 

leloră medii pe anulă şcolară 1889—90 

ministrulă ungurescă de culte constată, că 

numéróse şcoli mc-dii din ţâră suntă încă 

şi acum prea împopulate. Din astă causă 

ministrulă a întrată în înţelegere cu mai 

multe oraşe pentru sporirea şcolilorâ. 

Elă declara, că va nisui ca cărţile de 

şcolă străine sé le scotă din şcolele medii 

şi sé le ínlocuéscá cu cărţi din patriă.

In anulă trecută au fostă în Unga

ria 161 gimnasii şi 29 şcoli reale; cu 

totuiă aşa-deră 180 şcoli medii. Dintre 

acestea stau la dispunerea ministrului 

49, sub conducerea statului 78, ér 58 au 

fostă autonome confesionale.

Cu 8 clase au fostă 113 şcoli. Nu- 

mérula totală ală şcolariloră din şc0lele 

medii: 43^10, mai mulţi cu 645 ca în 

anulă trecuta. Numérula totală ală pro- 

fesoriloră: 3031, ér averea şc0leloră se 

socotesce la 24,870,000 fl.

La universitatea din Budapesta au 

funcţionată 173 profesori, anume: 11 lg, 

teologiă, 36 la dreptu, 64 la medicină 

şi 62 la facultatea de filosofiă. Numé

rula ascultătoriloră a fostă însemestrulă 

primü 3533.

La universitatea din Cluşiu au func

ţionată anulă trecută 68 profesori; stu

denţi : 565. __________
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De ale „KulturegyleV'-Tilm. In şedinţa 

Comitetului „Kulturegyletului“ din Cluşiu 

ţinută la 13 Novembre c. cassarulă ge

nerală a raportată, că averea Kulturegy

letului în bani face 485.590 fl. 49 cr. 

j Totă în şedinţa acésta s’a raportată, că 

j Reuniunea economioă din comitatulü 

Solnocă-Dobâca, dorindă a-şl provede 

comitatulă séu cu servitóre secuence, 

rógá Reuniunea Kulturegyletului sé mij- 

locéscá şi se întrevină în causă. Ase

menea cereri se 4i°e că ar fi sosită din 

mai multe părţi chiar şi din Ungaria şi 

de aceea s’a şi luată hotărîrea, ca sé se 

facă paşi în direcţiunea acésta. In fine, 

fiind-că „Kulturegyletulă“ nu dispune de 

bani de ajunsă pentru a satisface mul- 

teloră cereri de ajutorare, s’a hotărîtă, 

ca sé se provóce din nou filialele şi bi- 

sericele pentru a-şl da concursulă lorö.

Aşa dérá servitórele sécuence au sé 

fiă în viitoră totă atâtea organe „cul

turale,“ prin cari „Kulturegylet“-ului îşi 

va revérsa ra4ele sale de „lumină“ şi 

căldură... — Sérmaná cultură, pe a cui 

mână ai ajunsă !
*

* *
Oprirea emigrărilor;! în America. Mi

nistrulă ungurescă de interne aduce prin 

circulară la cunosciinţă tuturora autori- 

tăţilorft juridice noua lege, ce s’a adusă 

în Statele Unite ale Americei denordăîn

1 Sept. n. c. în causa emigrăriloră pe acelă

„Ală meu eşti“ şopti — „şi în. scurtă 

vreme te vei reîntorce, aşa-i?“ 4̂ se 

Gemma cu voce tremurătore.

„Ală téu suntă... mé voiu reîntorce“ 

întări Sanin cu vocea aprópe înecată.

„Te voiu aştepta, iubitulă meu!“

Peste câteva minute Sanin fugea pe 

stradă cătră casă. Nici nu observa, că 

pe uşa cofetării eşi Pantaleon cu totulü 

turburatü ca şi cândă ar striga cevaşî, 

ar flutura ceva după elă şi ca şi când 

l’ar fi ameninţată .u mâna ridicată.

Punctü la douéspre4ece şi ună sfertă 

Sanin sosi la Polosov. Dinaintea porţii 

otelului aştepta birja cu patru cai. Pri- 

vindă la Sanin îlă întâmpina cu vorbele: 

„Ah, te-ai hotărîtă ?“ îşi luâ apoi că

ciula, mantaua şi şoşonii şi în mânia 

verii îşi vîrî bumbacü în urechi păşindă 

afară pe portă. După porunca lui, chel

nerii aşe4ară în birjă mulţimile de 

obiecte târguite, umplură jeţurile cu pe- 

rinl căptuşite cu mătase, îi legară gea- 

mantanulă şi o oorfâ cu de-aie mâncă- 

rei, la care se puteu întinde în totă mi- 

nutulă. Polosov apoi împărţi bacşişe din

belşug chelneriloră şi ajutată de preve- 

nitorulă portară gâfăindă se urca în 

birjă, îşi scóse o ţigară, o aprinse şi făcu 

, cu degetulă semnă lui Sania, ca şi când 

iar fi 4igü : „aoum poţi sé te urci şi tu“ 

Polosov porunci prin portară vizitiului, 

sé mâne bine, decă are de gândă sé bea 

vină; scara birjei zurăi, uşiţele se în

chiseră şi rótele începură sé se misce, 

pocnindă.

XXXIII

Astă4i dela Frankfurt pănă la Wies

baden abia faci o oale de o oră ou 

trenulă ; pe-atuncl ínsé îţi trebuiau 3 

óre cu birja. De cinci ori au schimbată 

caii. Polosov nu dormita ci mai multă 

moţăia din capă, în direcţiunea, în care 

fugeau caii, şi ţinându-şl ţigara între 

dinţi, vorbia fórte puţină, pe feréstrá nu 

se uita nici odată: pitorésca regiune 

nu-lă interesa de loca, ba încă ĉ icea 

că „natura — îi este mórtea!“ Sanin 

încă nu-şi afla plăcerea în contemplarea 

natúréi: era cuprinsă de alte gânduri, 

gânduri oărora s’a datü cu totulü. La 

locurile de staţiuni Polosov plătia regulată, 

se uita la orologiu, ca sé nu întâr4ie

mai multü ; résplátia pe vizitii postelorü 

cu mai multü, seu cu mai puţinfi, după 

cum li-era sirguinţa. La drumulü jumé- 

tate scóse din eoşarca cu mâncare mai 

multe portocale şi şlegândă doué dintre 

cele mai frumóse, una i-a dat’o lui Sa

nin. Sanin privia atentü la soţulă séu de 

cálétoriá — şi zîmbia.

„De ce rîdl?“, înrebâ acesta cură- 

ţindfl cu unghiile lui mici şi albe, porto

cala de cójá.

„De ce?u repeţi Sauin. „De călă

toria nostră!“

„De ce ?“ întreba înc’odată Polosov, 

imbucândă una bună din portocală.

„Dór nu este acésta o grozavă cá

létoriá ! Recunoscă, că ieri pe vremea 

asta tocmai aşa nu gândiamă la tine, 

precum nu gândiamă la ímpératula 

Chinei — şi astă4i mergă în afacerea 

vinderei moşiei mele, la nevastă-ta, pe 

care încă n’am norocirea de a o eu- 

nósce. “

„Tóté suntă posibile“, réspunse Po

losov. „Décá vei ímbétráni o sé petreci 

lucruri mai altfelă. De pildă, ţi-ai gân

dita, tu, că eu am cáléritü multü ca

adjutantü de oficerü ? şi asta într’ade- 

véra s’a întâmplată cu mine la comanda 

marelui prinţă Mihailă Pavloviéi, a cărui 

devisă era: „în trapa, în trapă,— suflaţi 

din hornă, pentru trapă“.
„Spune-mi te rogă, Hyppolit Sido- 

rici, ce natură are nevastă-ta şi cum îi 

este gândirea? Asta trebue sé o sciu.“ 
„Ii era uşoră lui sé comandeze 

trapă“, continua Polosov înferbântându*se 

dér mie... cum îmi cadé asta? Si ast

felü gândiam : ţine-ţi-Y0 rangulü şi gae- 

tanele voué — în scirea D-nului. Da ... 

vréi sé sci cum este femeia mea? Ca 

în deobşte omenii. Numai degetulă sô 

nu ţi-lă púi în gură — asta n’o póte 

suferi. Lucrulă principală... së-i vorbesc! 

multe... ca sé aibă de ce ride. Yorbesce-i 

de relaţiile tale de dragoste, séu orişice 

...numai în modü plăcută, scii?“
„Cum în modă plăcută?“

„Ecă aşa. Căci doră tu mi-ai spusü, 

că eşti amoresatü şi că vréi sô te că- 

sëtorescï. Ei spune-i acésta.“
Sanin se îndoi. „Ce afli într’asta 

ridicolă?“
Polosov îşi învârti odată ochii. 

Zama portocalei îi curgea pe buze.
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teritoriu. In sensulü acestei legi este 

strîns opritü a ari gaj a pentru Statele unite 

pe basa unui contractă încheiaţii cu ei îna- 

iute de a se colonisa acolo. Cine încheiă 

asemenea contracta cu străini este su- 

pusii la o amendă pănă la o miă dolari.

De sigurü, miniştrii ungurescl au sé 

«e bucure multü de aducerea acestei legi, 

sperândă, că prin ea se va mai puté 

pune o anumită stavilă emigrăriloră din 

Ungaria, pe cari tóté măsurile luate de 

ei nu le-au pututü împedeca.
*

* *
„Junimea1 societatea academică ro

mână din Cernăuţi, după cum aflămă din 

raportulă sőu anuală, a ţinuta în decur- 

sulă anului 1889—90 2 adunări generale,

11 şedinţe plenare, 23 şedinţe ale oomi- 

tetului şi mai multe întruniri literare, 

piare a avutü societatea 46. Biblioteca 

s’a îmbogăţita cu mai multe opuri; cu 

totula constă din 2133 opuri în 1445 

volume, 732 broşuri şi charte Fondulă 

neatăcabila : 627 fl 12 cr.; averea totală 

2065 fl. 61 cr. Societatea are : membri 

onorari 18, fundatori 9, sprijinitori 35, 

emeritaţl 48, ordinari 36. Cu ínceputulü 

anului 1890/91 au intrata 52.
*

* *
Epidemiă de vite. In mai multe ţi

nuturi s’a ivita bóla epidemică de gură 

şi de unghii între vitele cornute. Din 

causa acésta s’a oprita ţinerea târgului 

de vite în Sebeşula săsesca.
*

* *

Influenza, care îu érna trecută a bân

tuita íntrégá Europa, s’a ivita din nou 

în Berlina lăţindu-se progresiva şi dânda 

multa de lucru somităţilora medicale. In 

cele 15 cjil0 din urmă epidemia a luată 

una caracteră gravă, aşa că deja sem- 

naleză mai multe decese în numéróse 

cuartiare. Media casuriloră urmate de 

morte este de 3—5 pe di. In Potsdam 

ea s’a ivită mai rigurosă la caii garni- 

sónei de cavaleriă.

Europa, Rnsia şi România.
Studiu etnică şi politica, de Dimitrie D . Sturtlza.

(Fine.)

Basându-ne pe aceste cercetări pu- 

temă dice acum,de ce felă trebue să fiă 

politica românescâ.

Vieţa orl-cărui omă, ca şi vieţa ori

cărei naţiuni constă în muncă continuă, 

în luptă neîncetată. Acela, care înce- 

teză a munci seu lângezesce în muncă, 

acela, care abandoneză lupta de a face 

bine şi mai bine şi totă mai bine: acela 

şi-a terminată viâţa înainte de a muri. 

Asemenea şi naţiunile şi statele, cari să 

desvaţă a lupta pe câmpulă desvoltărei 

omenescl, care încet&ză de a mai lupta 

pentru a-şl susţine şi a-şi asigura esis- 

tenţa, cari nu mai au consciinţă de ge- 

niula loră conducătoră şi pentru cari ca

lea viitorului începe a deveni întunecată

séu învălită de nori groşi şi întune- 

coşl: acele naţiuni, acele state, au înce

tată de a mai fi, independenţa loră e nu

mai nominală, şi ele suntă destinate a 

deveni prada altora.

Munca şi lupta suntă stegulă sub 

care omenii trăescă în lume, sub care 

naţiunile crescă, sporescă şi semnifică 

ceva în vieţa loră. Cine să pune pe 

vieţă mole şi plăcută, acela cu paşi re- 

pecji ső duce spre mormântă. Naţiunile 

şi statele, cari au uitată a’şl încorda pu

terile morale şi materiale, pentru a răs- 

punde în fiă-care momentă cerinţe- 

loră unui mersă ascedentă, acele na

ţiuni şi state pică în pirotelă şi se 

stingă.

Românii îşi au de multă rostulă loră 

în lume. In virtutea acelui rostă ei 

şi-au înălţată posiţiunea şi importanţa. 

Fără luptă acesta posiţiune nu a putută 

fi menţinută în trecută; fără luptă ea 

nu va pute fi păstrată şi întărită în 

viitoră. Acestă faptă trebue fiă-care Ro

mână sö’la aibă neoontenită clară şi lim

pede dinaintea ochiloră.

De aci resultă, că aceea ce unii nu- 

mescă politică de neutralitate, este nu nu

mai ună non-sens, dór o cale, care duce 

de-a dreptulă la trădarea statului ro

mână, la trădarea intereseloră coloră mai 

vitale, materiale, morale şi politice ale 

naţiunei. Neutralitate, unde e vorba de 

a lupta din tóté puterile sale şi cu totă 

virtutea sa pentru a fi, acésta este — 

amă pute c}ice—sublimitatea prostiei ome

nesc!.
Statuia română există astăclî, cu toţi 

inamicii mari şi mici, cari de opt-spră- 

dece secuii îlă încunjură, pentru-că elă 

a sciută a-şl apăra esistenţa cu putere, 

cu agerime şi conscientă de periculele 

ce’lă ameninţă şi de forţele geniului sőu. 

Acesta e adevérula oelă mai adevărată, 

care reâsă din istoria României.

Poeţii suntă profeţii naţiuniloră. 

Marele Grhoethe a disă când-va, că a- 

celă care doresce a se menţine la înăl

ţimea culturei omenescl, ar trebui în 

fiecare 4i citescă o poesiă bună, sé 

vadă o pictură frumosă şi sé audă o bu

cată de musică armoniosă. Noi cre- 

demă, că Regatulă română forte s’ar în

tări, când fiă-care cetăţenă, în locă sâ’şi 

bată capulă cu năsdrăvănii serbăde, ca 

aceea ce sé împodobesce cu titlulă de 

neutralitate, ar ceti odată pe séptémáná 

următorele versuri ale cântăreţului na

ţiunei nóstre:

„Cine eşti? de unde eşti?
„Pe la noi ce rătăcesel?“

„Sunt Română şi sunt oşteană, 
„De-a ’mpératului Traiană,
„Maica Roma cea bétráná 
„Mí-a pusă arma asta’n mână 
„Şi ml-a cjisü glasulă séu:
„Fiulă meu! Alesulă meu!
„Tu din toţi ai mei copii 
„Celă mai tare ’n vitejii!

„Mergi în Dacia, grăbesce,
„Pe barbari de’i risipesce,
„Ş’apoi vecinică privegheză, 
„Sentinelă multă viteză.
„Şi te-aţine la hotare,
„Că s’audă în depărtare 
„Résunánda duşmane păsuri, 
„Meninţândă barbare glasuri.“

„Venit’am şi am învinsă!
„Pe barbari pe toţi i-am stinsă,
„Şi pe ţărmurile loră 
„Acum, domnă stăpânitoră, 
„Asceptă órdele avane,
„Asceptă limbele duşmane,
„Care vină din résérita,
„Ca potopă nemărginită.
„Ső cuprindă, sé înece
„Totă pământulă unde-oră trece!“

„O viteze neferice !
„Ai sé perl în câmpl aice!“

„Eu sé pieră? eu? nici-odată!
„Vie lumea încruntată,
„Vie valuri mari de focă...,
„Nici că moră clinti din locă. 
„Totă ce’i verde s’a usca,
„Rîurile voră seoa,
„Şi pustiul a totă mereu 
„S’a lăţi ’mprejurulă meu,
„Dér eu vecînicu ín picidre 

„Printre valuri arcţetore 

„ Voiu lupta, lupta-voiu forte 
„Făr a fi, atinsă do morte,

„ Căci Românit suntă în putere, 
nŞi Pomânu’n veci nu perei“

Lupta va fi deci partea şi a Sta

tului română modernă precum ea este 

partea orl-cărui stată, care vrea sé vieze 

vieţă trainică, temeinică, sigură, cu vii- 

toră deschisă. Dór lupta Româniloră 

din regată şi afară din regată a fostă, 

este şi va fi alăturea cu occidentulă 

culta, în contra aspiraţiuniloră cotropi- 

tóre ale râsăritului încă neculta. Nu 

Românii voră provoca acéstá luptă, 

căoi ei nu au provocată nici-odată pe 

vecinii lorö, dór când voră fi chemaţi, 

ei trebue sé fiă pregătiţi şi oţeliţi, gata 

a susţine lupta şi a învinge. Românii sé 

nu uite nici-odată, că nu Ţarulă Rusiei 

i-a aşedată 1a Dunăre pentru a fi sen

tinela totdeuna treză a lumei civilisate, 

ci cela mai mare Impârată ală Romei

— Traiană.

Acesta este politica românescă, o 

alta nu esistă şi nu póte esista.

C o n v o c a r e .

După-ce în urma nouei arondări a 

despărţăminteloră Associaţiunei transil

vane pentru literatura română şi cultura 

poporului română, tóté comunele din 

cerculă Branului formeză „despărţâmân- 

tulă II ală Branalui“ cu centrulă în Zâr- 

neşti, la însărcinarea Prea Onoratului co- 

mitetă centrală ală Associaţiunei tran

silvane de d-to Sibiiu în 24 Septemvre 

1890 Nr. 245, convocă prin acesta pe 

toţi P. T. membri fundatori, ordinari şi 

ajutători şi pe totă inteligenţa din co

munele acestui cercă, pe Duminecă în 7

Decemvre a. c. la 2 óre după amedl îa 

Zerneştî la o adunare, ale cărei agende 

voră fi constituirea despărţământului îu 

sensulö §. 13 ală Regulamentului, fie- 

sarea locului şi timpului pentru adu

narea generală, precum şi alte eventual© 

obiecte de interes pentru Associaţiune.

Zérne§ti, 10 Noemvre 1890.
Nicolau Garoiu.

Mulţâmită publică.

Şinca vechiă, 11 Noemvre 1890.

„Representanţa comunală din Şinca 
vechiă în şedinţa sa din 16 Aug. a. c. 
a binevoita a vota din interesele fon
dului pauperială comunală o sumă de
50 fl. v. a. ajutoră la procurarea de 
cărţi pentru elevii dela scóla normală 
gr. cât. de aici. In lipsa de bani, de 
care suntă cam cuprinşi locuitorii acestei 
comune, ne putemă închipui bucuria mi- 
cuţiloră şcolari, ba chiar şi a părinţiloră 
acelora, causată prin împărtăşirea gră- 
tuit'ă cu cărţi de şcolă, procurate pe 
séma de 50 fl.

Pentru fapta marinimosă îndeplinită 
în interesula şcolei, binevoescă dér a. 
primi Onoratulă şi nobilulă corpă re* 
presöntativa comunală cea mai adâncă 
mulţumită din partea frage(|ilora elevi 
şi din partea senatului scolastică ală 
acestei şcole, încredinţându-lă de nestră
mutata nostră iubire şi stimă,

La însărcinarea presid. senat. scol.
Eustachiu Oisanii, 

înveţ. II.

Logodnă. D-lă Ioană Bucură, teo- 
logă absoluta, din comuna Lăscudă, s’a 
logodită în 28 Octomvre st. n. a. c. cu 
d-sóra Maria Ilieşă din Sângeorgiulă de 

Câmpiă.

Cununii. D-lă Teodoră Serbu, din. 
Carpinişă şi d-şora Maria Andreşu din. 
Câmpeni se vora cununa în 8 (20) No
vembre în biserica română gr. or. dia 
Câmpeni. — D-lă Nicodimü Paulii, teo- 
logă absoluta şi d-şora Anna Nemeşă se 
voră cununa în 20 Novembre n. c. îa 
biserica română greco-oat. din Asuagiulă. 
de josă.

iu r â u lâ  p ie ţe i J$ raşov&
din 14 Noemvre ut. n. 1890. 

Bancnote ronieneacl Oamp, 9.11 Vând. 9.1.4
iurgintü românesc* - „ 9,05 n y 09
«upoleon-d’orl - - - „ 9.11 n 9.14
Lire turcescl . . .  n 10.84 „ 10.39
^penali . . . .  w 9.32 „ 9.87
ti-aibinl „ 5.35 „ b.40
Jőri8.ionc.„Albina“8 %  „ 101.— „ —.

n *"/• ti i. — —
Rable ruaeacl - * « n 138.— v, 139.—
M&rcl germane - * „ r,5.75 ,, 56.25 
*ii800ntul& ö '7(ţ P* anü.

Carcaid ia borta de Víom
din 13 Noemvre it. n. 1890.

SUnta de aarts 4u/0 ...................... 102.40
Aunta de hârti&6°/0 . . .  99.55 
í-iKprumutulü cáiiorü ferate ungare -

a u r ü ...............................  113.30
dto argintü 96.50

S-alfaenî împărătesc!...................... - 5.45
fSapoiaon-d’ori . . . . . . . .  y.i4
Mărcî ICO împt germane . . .  - 66 25

Lonira 10 Livrss sterlinge ~ • 115.65

Proprietară :
Dr. Aurel Mureşianu.

Redactoră responsabilu interimală: 
Gregoriu Maiorü.

„Femeia ta te-a trimesă după ter- 

.guell în Frankfurt?“

«Da.“

„Din ce constau aceste târgueli ?“ 

„De bună semă, că din jucării.“ 

„Din jucării? ei şi tu ai copii?“ 

Polosov se întorse cătră Sanin.

— „Ce felă! De ce a-şl ave eu copii ? 

Suntă nimicuri muerescl... Objecte de 

gătelă şi lucsă.“

„Te pricepi tu la astfelă de lu- 

.crurl ?“

„Se înţelege!“

„Ei, dér tu îmi spuneai, că nu te 

Amesteci în afacerile nevestei tale?“

„Numai cu altfelă de lucruri nu-mi

sdrobescă oapulă. Asta.... nu e nimicü!

O  facă de urîtă. Afară de aceea ne- 

vastă-mea se încrede în gustulă meu, 

.ş’apoi mé pricepă şi la târguită.“

Polosov începea sé vorbóscá cu în

treruperi, deja se ostenise.

„E bogată nevastă-ta?“

„Da, bogată. Dór de averea ei are 

w6a însăşi lipsă.“

„Cu tóté astea, véda, că n’ai mo

tivă de a te plânge. “

„Dór de ce-i suntă bărbată ? Numai 

aceea mi-ar mai trebui sé nu esploateză 

avantagiulă ce mi-se oferă. Am lipsă 

nespusă de acésta. — Ea are privilegii 

faţă cu mine. Sunt ună bărbată fórte 

îngăduitoră.“

Polosov îşi şterse obrazulă cu ba

tista sa de mătase şi ofta adâncă, ca şi 

când ar dice: „Cruţă-m0 şi nu mé sili 

sé ţi mai vorbescă. Vecfl că mi-e spre 

greutate,“

Sanin îlă lăsa sé se odihnâscă — 

adâncindu-se în gândurile lui.

Otelulă din Wiesbaden înaintea că

ruia se opri birja, era ună adevérata 

paiaţă. Degrabă începură sé sune clo- 

poţelele şi pe treptele şi coriaórele lui 

se născu o adevârată gălăgiă; ună in

dividă îmbrăcată în fracă negru mo

dernă se presenta la intrarea principală; 

ună portară, ce strălucia în aură, des

chise câtă se póte de tare uşiţa birjei.

Polosov păşi din birjă ca ună cu- 

ceritoră şi înainta pe scările acoperite cu

covore. Ună tînăra omă, îmbrăcată ele

ganta, care sămâna la fisonomiâ c’ună 

Rusă — camerierulă ei — păşi repede 

înaintea lui. Poiosov îlă încunosciinţâ, 

că de aici înainte îlă va ' uce cu sine 

pretutindeni, pentru-că erl nopte în 

Fraokturt — lui Polosov — i-s’a întâm

plată, că uitaseră să-i pună peste n6pte 

apă caldă. Cameriului i-se vedea o ore- 

care temere şi şovăindă se pleoâ să 

tragă ghetele de noroiu ale domnului său.

«Maria Nicolaevna este acasă?“ în-
7)

trebâ Polosov.

„Da, e acasă. îşi face toileta. Va 

prândi adi la contesa Lasunsky.

„Hm! la ea!... Aşteptă numai! Am 

adusă cu mine unele şi altele, sunt în 

birjă, adu-le pe tote. Şi tu Dimitri Pav- 

lovici — adause Polosov — ia-ţi o odaiă 

şi vino la mine peste trei sferturi de 

cesă. Vomă prânĉ i împreună.“

Polosov şchiopăta mai departe, Sa

nin îşi luâ o odaiă de rândă — şi după 

ce se restaura puţina, îşi puse în ordine 

îmbrăcămintea — se îndrepta cătră spa- 

ţiosulă apartamentă, în care locuia 

„Alteţa Sa prinţulă Polosov.“

Elă află pe acestă „prinţă“ într’o 

sală elegantă de primire, întinsă a lene 

pe o sofa môle şi fină. Monotonulti 

amică ală lui Sanin, căuta modulă de 

a face o baiă şi de a se îmbrăca într’o 

cămaşă de atlasă, pe capă avea ună 

fesă de colórea smeurei. Sanin merse 

de-a dreptulă la elă şi-lă privi scurţi 

vreme. Polosov şedea aşa de nemişcaţii 

oa ună idolă, nu şl íntórse nici faţa 

cătră Sanin, nu-şi mişca nici sprânce

nele şi nu 4icea o vorbă. Intr’adevără 

era o privelisce curiosă ! După ce se 

mira de elă câteva clipe, Sanin doria 

sé vorbescă şi sé rupă acestă seriósár 

tăcere — când etă că se deschide uşa 

odăii vecine, şi pe pragă apare o tînërfc 

şi frum0să damă îmbrăcată în haina de 

mătase ornată cu broderii negre, îu 

mâni şi la gâtă cu diamante — era 

Maria Nicolaevna Polosov. Părulă ei 

grosă şi brunet-castaniu cădea pe umerii 

ei în doué cosiţe bogate.

(Va urma.)
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*  n r c u r r o s c r r i T Ţ i i E E .
^  Subsemnata îşi ia voia a face prin acesta cunoscuta, ca
*  s’a terminată renovarea saleloru de mâncare dela

1 OTELUL „POMUL VERDE“,
şi învită pe onoraţii protectori, ca se binevoescă a-le visita. iT 
Localităţile s’au facutu cu multu mai spaţiâse, şi ’mi voiu 
da totă silinţa, ca prin servirea de mâncări bune şi eftine, 
precum şi de beuturî curate şi bune, se menţinu şi mai 
departe renumele de pană acum. Pentru binevoitorea cerce
tare se r6gă cu distinsă stimă

SUSANA TIEF
464,3—1 s u n .t r e p x e 3a © x e a .

Sz. 7449—1890 tkvi. 4G5,1—1

Árverési hirdetményi kivonat.
A  brassói kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság, közhírré teszi, hogy 

a holbáki görög kel. iskola alap végrehajtatónak Benedescu Mihály és neje Su- 
liea Anna holbáki lakósok végrehajtást szenvedő elleni 125 frt. tőkekövetelés 
és jár. iránti végrehajtási ügyében a brassói kir. törvényszék (a zernesti kir. 
járásbíróság) területén lévő, Holbák község területén fekvő a holbáki 244 sz. 
tjkvben A-j-1331 és 1382 hr. sz. fekvőkre 12 írtban ; a holbáki 218 sz. tjkvben 
A-j-493 hr. sz. fekvőre 51 írtban; a 95 sz. tjkvben A—j—192/2 hr. sz. íekvöre 167 
írtban ; a 195 és 196 hr. sz. fekvőkre 12 írtban; és végre a 737 hr. sz. fekvőre 
79 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlan az 1890 évi Deczember hó 10-ik napján d. e. 8 ornkor Holbák 
község irodájában megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10°/0-át készpénz
ben, vagy az 1881: L X  t. ez. 42. §-ában jelzett, árfolyammal számított és az 
1881 évi november hó 1-én 3333 sz. alatt kelt igazságügyministeri rendelet 8.
§-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881: LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáitatni.

Brassó, 1890 évi Szeptember hó 2-én.
A kir. törvényszék mint tkvi. hatóság.

Mersulü trenurilorű
pe liniele orientale al© cáii ferate de statft r. u. valabilü din 1 lunie 1890.

ABONAMENTE
„GAZETA T R A N S IL V A N IE I“

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

Pe trei luni.......................................... 3 îl. —
Pe şese luni.......................................... 6 11. —

Pe unu anu .....................................  . 12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni..............................................  10 fr.

Pe şese l u n i ..........................................20 ir.
Pe unu anu.............................................. 40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă.

Pentru Austro-Ungarla:

Pe anu................................................... .2 11. —
Pe şese luni..................., . . . . 1 11. —

Pe trei luni.......................................... 50 cr.

Pentru România şi străinătate:

Pe anu................................................... 8 franci.
Pe şese luni..........................................4 franci.
Pe trei lu n i ................................  . 2  franci.

Abonamentele se facu mai uşorii şi mai repede prin 

mandate poştale.

Domnii, cari se voru abona din nou, se binevoiescă 
a scrie adresa lămuritu şi a arăta şi poşta ultima.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“
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SéY
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ïfocia
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Kuiedin

3taxia
Jvghiriş

iShirböa

*i&d0şel

Cluşiu l

Apahida

&hiriş

Cncerdea

Uiór&

"mţulu do snstf. 

iiud

feiuşt

jràciunelü

■îiaşiu

iicăsasa

Copşa mică
•âediaşii

ilisabetopole

Sigki§6ra

Etaşfal0u

Homorodü

Augustinü

Ap aţa

Faidióra

BraşovA j
TimişiS

freáealü
BucurescI

5.25

9.26 
1 29 
1.07 

2.24
2.32 
B.02
8.33

4.26

4.58

5.49
6.02

6.12
6.27
7.31
7.55
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8,37
8.42

9=14
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10.07
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1.26
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10.35 

11.02 
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1.18 
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9.49 
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10.39 
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12.02
12.26
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2.49
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7.51 
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5.20 10.31 
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11.23 
12.08
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6.45
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Bucurescï 
ïPredefitÊw
Timi çù

SraşoviJ |
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Apaţa

Augustinü

Homorodü

Haşfalău

Sigiiisóra

Elisabetopole

Mediaşft

Gopşa mică

ftticàsasa

Blaşiu

Oràciunelü

Teiuşâ

Áiudü 

VinţulCi de süsü 

Uióra 

Cucerdea 
(Jhirişti 
Apaliida

Cluşiu

Nádaselü

Ghîrbău

Aghireşii

Stana

B. Hmedin

Ciucia
Bucia

Bratca

Rév
Mezö-Telegd 

Oradea-mare |

P. Ladánj 

Szolnok

Budapeata

Viena

6.12
6.33
6.4B

6 48 

7.22

7.61
7 5* 
8.15

8 45 
9.16

10.36
10.48

f.2,01 
12.3 í

4.45 Yiena
4.10
4.50
5.50

1.10
1.86

2*01
2.08
8.31
5.11

<\i6

8.40

1.40

6.28
6.05
6.26
6.42
6.58
7.24
7.47
8.27
8.49 
9.08
9.28 

10.04 

10,41 
11.08
1.19

Ö.31
6.36
6.50 

3.—

6.11

9.12
9.41 

10.17 

Í0.32 
11.04 
1130 
11.61 

12.27

1.35 
1,69 
'2 38 
2,6
3.13
3.18 
3.33 
4.03
4.14
4.36 
5.06 
5.24 
5.45
5.51

6,08
6.42
7.52 
8.10 
8.30 
8.6C 
9.05
9.19
9.43 

10.02 
10.41 
10.56 
11.13 
11.32 
12.07

9ndiapeet@

Szolnok

Aradi) j
GHogovaţii

Qyorok
Pauiişu

ftadna-Lipova

Oonop

Bérzava

Soborşinti
3amü

G-urasad*.
Ilia

Branicica
Deva

Simeria (Piskí)
Orăştia
Şibotfl

Vinţulâ de josù 

Alba-Iulia

Teiuşfl

8.--

2.—
4.20

8.10

«2.20
12.34
|3.05
13.23
s3.39

10.50

8.15:
11.18
3.50
4.10
4.22 

4.46 
4.68 

6.16 

5.38« 

6.631 

6.16 

6.58
7.22 

7,33 
7.54 

8.14 
8.43 
9.12 

9.3 i 
9.56

10.1?
10.44

3.25 TeiKsü

9.40
1.02
5.27
5.50

josù

6.02
6.23
6.34

652

7.17

7.32 

8.20 
849 
9.16
9.32 

9.51
10.18
10.44

11.14
11.39

12.05

12.26
12.58

Alba-Iuiia 
Vinţulu de 

Sibotü 

Orăştia

Simeria (Piski) 

Deva 

Branicica 

Ilia

ürarasada

íaffiü
Soborşinii

Bêrzava

Conopü
Üadna-Lipova

Paulişu
Gryorok

Q-logovaţ

Aradü |

Szolnok

Budapest»
Yiena

Copşa-micâ 
Şeica mar« 

LcSmneşfl 

Ocna 
SîMifi

Tr. de p.

4.05
T. a. p.

10.47
T  r. 0 '3

T.!3
4.35 11.17 7.47
5.16 11.58 8.23
5.47 12.29 8.59

6.10 12.52 9.23

Sibilii-Copşa-iiile&

Sibiiu 
Ocna 

Lómnt^ü 
Şoica mare 

Copşa-micâ

Tr. oirm. Tr. de j>. Tr. de p.

7.35 4.34 9.60
8.02 4.58 10.14
8.30 5.26 10.40
9.05 555 11.10
9.34 ~ÏT2Ü ii.36

Cucerdea - Oşorheiu 

Begghinulâ să-sesesă

Cucerdea

Simeria (Piski)-jPetroşeiiiijI?etroşenÎ-8iiiAeria(Piski)j

Ludoşti 
M.-Bogata 

Iernutù 
Sânpaulü 

jMiraşteu

Oşorheiu

T. d. p. T, omn. T. omn. T. omu. T. omn.

Simeria 7.17 11.28 3.50 Petroşeni 6.05 10.42
Streiu 7.54 12.12 4.32 Baniţa 6.45 11.23
Haţeg* 8.45 1.08 5.20 Orivadia 7.26 11.57
Pui 9.39 2.03 ~6.l6 Pui 8 07 12.33
Orivadia 10.37 2.51 7.08 Haţegii 8.51 1.19
Baniţa 11.26 3.30 7.43 Streiu 9.41 2.09
Petroşeni 12.- 4.02 8.15 Simeria 10.20 2.47

4.03! ! 
4.49,Í 

_o^| 

6.041 
6.43 
7.28 
8.-1

Tr. do p. Tr. de p. Tr. omn.

a.66 8.20 2.56
3.25 8.50 3.29
346 9.11 4.06
3.56 9.20 4.15
4.33 9.57 4.54
4.48 10.12 6.10
6.11 10.35 5.34
5.30 10.54 5.35
5.50 4.58

"T.26 —

sâisescMi-

Oşorbeiu-Cucerdea

!

Aradö—Tlmişora TimSşora—Aradû

7.51 
8.17 

8.42 12.41
8.47

10.09
11.51

1.66
2.25

1.09 
3.03
6.10

IJL. omn. T. omn.

Arad* 6.18 4.18
.Aradulù nou ! 6.40 4.40
Németh-Ságh 7.05 5.05
Vinga 7.33 5.33
Orczifalva 7.56 5.50
Merczii'alva 8.14 6.06
Timiş0ra 9.04 6.50

Tiîiiiş6ra

-Merczifalva

Orczifalva

Vinga

|Néineth-Ságh 

Aradulù nou 

Aradù

6.30

7.23
7.49
8.16
8.37
9.09
9.25

T. omn-

i.lO|

1.69
2.19!
2.461
3.03!
3.41'
3.551

Tr. omn. Tr. de p. Tr. ac p.

Reghinul-să8. 8.26
8 , —

Oşorheiu j
7.24

10.- 
5 54

9.49

10.20
Miraşteu 7.44 0.14 10.39
Sânpaulü 8.07 6.37 11.02
íornutü 8.29 6.58 11.23
M. Bogata 9.02 7.28 11.53
Ludoçù 9.35 7.41 12.06
Oheţ» 9.51 7.57 12.22
Cucerdea 110.23 8.25 12.50

l.'AO Crliiilşn-Turâa

Mureşu-Iiudoşn-Bistsiţa Bistriţa-Mifiresu-Ludoşiii

Turda—€>Mrişu

Morëçü-Ludoçù

Ţagtl-Budatelecfi

Bistriţa

|T. onm.i 

l~~l 
I 6.48 
i 9.59

Nota :

Bistriţa

l'agü-Budataiecü

Muréçù*Ladoçù

Numerii îucuadraţi < n linii gróse ínsemnézá órele de nópe.

T. ouin- 

1.16 
4.50

7.21

Ghiriş«) 7.40 10.50 3.56 tf.30 Turda 6.05 9.40
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